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Odbieranie połączenia prywatnego 

Połączenie prywatne jest inicjowane przez indywidualny 
radiotelefon i skierowane do innego indywidualnego 
radiotelefonu.

Procedura:

Podczas odbierania połączenia prywatnego: 

1 Zielona dioda LED miga. Radiotelefon wyłącza wyciszenie, 
a sygnał dźwiękowy połączenia przychodzącego jest 
emitowany przez głośnik radiotelefonu.

2  Jeżeli jest włączona funkcja Sygnalizacja wolnego 
kanału, przez chwilę rozbrzmiewa ton powiadamiający, 
gdy nadający radiotelefon zwalnia przycisk PTT, co 
oznacza, że kanał jest wolny i można odpowiedzieć.

3 Naciśnij przycisk PTT, aby odpowiedzieć.
Zielona dioda LED zapala się.

4 Zaczekaj na zakończenie sygnału zezwolenia na rozmowę 
(jeżeli jest włączony) i zacznij wyraźnie mówić do mikrofonu.

5 Zwolnij przycisk PTT, aby usłyszeć rozmówcę.

6 W razie braku aktywności głosowej przez zdefiniowany 
okres czasu połączenie zostanie zakończone.

Aby uzyskać szczegółowe informacje dotyczące inicjowania 
połączenia prywatnego, zob. Inicjowanie połączenia 
prywatnego, strona 13.

Odbieranie połączenia zbiorczego
Połączenie zbiorcze jest inicjowane przez indywidualny 
radiotelefon i skierowane do wszystkich radiotelefonów 
w danym kanale. Jest ono używane do transmitowania ważnych 
zawiadomień, wymagających pełnej uwagi użytkowników.

Procedura:

Podczas odbierania połączenia zbiorczego:

1 Rozbrzmiewa sygnał dźwiękowy i dioda LED pulsuje 
na zielono. Radiotelefon wyłącza wyciszenie, a sygnał 
dźwiękowy połączenia przychodzącego jest emitowany 
przez głośnik radiotelefonu. 

2 Po zakończeniu połączenia zbiorczego radiotelefon 
ponownie wyświetla ekran widoczny przed odebraniem 
połączenia. Wywołanie wszystkich zostaje zakończone 
bez odczekiwania przez predefiniowany czas.

 Jeżeli funkcja wskazywania wolnego kanału jest 
włączona, usłyszysz krótki dźwięk alertu w chwili, gdy 
przycisk PTT zostanie zwolniony w radiotelefonie 
transmitującym, informujący o tym, że kanał jest obecnie 
dostępny do użytku.

Nie można odpowiadać na połączenie zbiorcze.
UWAGA:   radiotelefon przerywa odbiór połączenia zbiorczego, 

jeżeli użytkownik przełączy kanał podczas 
odbierania połączenia. Podczas połączenia 
ogólnego nie można korzystać z funkcji przycisków 
zaprogramowanych, aż do zakończenia połączenia.
Polski
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Odbieranie i reagowanie na Wywołanie selektywne 
Wywołanie selektywne to połączenie pojedynczego 
radiotelefonu z innym radiotelefonem indywidualnym. 
W systemie analogowym takie połączenie to Wywołanie 
indywidualne.

Procedura:
Wywołanie selektywne sygnalizowane jest przez:

1 Zielona dioda LED miga. Radiotelefon wyłącza wyciszenie, 
a sygnał dźwiękowy połączenia przychodzącego jest 
emitowany przez głośnik radiotelefonu. 

2 Naciśnij przycisk PTT, aby odpowiedzieć.

3 Dioda LED świeci na zielono.

4 Zaczekaj na zakończenie sygnału zezwolenia na rozmowę 
(jeżeli jest włączony) i zacznij wyraźnie mówić do mikrofonu.

5 Zwolnij przycisk PTT, aby usłyszeć rozmówcę.

6 W razie braku aktywności głosowej przez zdefiniowany 
okres czasu połączenie zostanie zakończone.

Aby uzyskać szczegółowe informacje dotyczące inicjowania 
połączenia selektywnego, zob. Wykonywanie Wywołania 
selektywnego, strona 14.

Inicjowanie połączenia radiowego

Po wybraniu kanału można wybrać alias lub ID abonenta bądź 
alias lub ID grupy, wykorzystując:

• Przycisk zwiększania / zmniejszania głośności

• Przycisk przełączania kanałów

• Zaprogramowany przycisk Szybkie wywołanie 

UWAGA:   radiotelefon musi mieć włączoną funkcję 
prywatności na danym kanale, aby nadawać 
podczas połączenia prywatnego. Transmisję będą 
mogły odszyfrować tylko radiotelefony z takim 
samym kluczem zabezpieczającym LUB taką samą 
wartością i identyfikatorem klucza, jak w Twoim 
radiotelefonie.

Więcej informacji, patrz Prywatność, strona 25. 

Funkcja Szybkie wywołanie pozwala użytkownikowi 
łatwo wykonać Wywołanie grupowe lub prywatne do 
predefiniowanego identyfikatora. Tę funkcję można 
przypisać do krótkiego lub długiego naciśnięcia 
programowanego przycisku. Do przycisku 
szybkiego dostępu można przypisać TYLKO 
jeden identyfikator. W radiotelefonie można 
zaprogramować wiele przycisków szybkiego 
dostępu.
lski
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Inicjowanie połączenia grupowego
Aby zainicjować połączenie do grupy użytkowników, 
radiotelefon musi być skonfigurowany jako członek danej grupy.

Procedura:

1 Wybierz kanał z aktywnym aliasem lub ID grupy. Patrz 
Wybór kanału, strona 9.
LUB
Naciśnij zaprogramowany przycisk szybkiego dostępu. 

2 Naciśnij przycisk PTT, aby nawiązać połączenie. Zielona 
dioda LED zapala się.

3 Zaczekaj na zakończenie sygnału zezwolenia na rozmowę 
(jeżeli jest włączony) i zacznij wyraźnie mówić do mikrofonu.
LUB

 Zaczekaj, aż zamilknie pogłos PTT (jeżeli jest aktywny) 
i mów wyraźnie do mikrofonu.

4 Zwolnij przycisk PTT, aby usłyszeć rozmówcę. Gdy 
docelowy radiotelefon odpowiada, dioda LED pulsuje na 
zielono.

5  Jeżeli funkcja wskazywania wolnego kanału jest 
włączona, urządzenie wyemituje krótki sygnał dźwiękowy, 
gdy docelowy radiotelefon zwolni przycisk PTT, aby 
zasygnalizować, że kanał jest wolny i można odpowiedzieć. 
Naciśnij przycisk PTT, aby odpowiedzieć. 
LUB
W razie braku aktywności głosowej przez zdefiniowany 
okres czasu połączenie zostanie zakończone.

Inicjowanie połączenia prywatnego 

Można odbierać i/lub odpowiadać na połączenia prywatne 
zainicjowane przez pojedynczy autoryzowany radiotelefon, ale 
w celu zainicjowania takiego połączenia należy zaprogramować 
radiotelefon.

Są dostępne dwa rodzaje Wywołań indywidualnych. 
W przypadku pierwszego rodzaju radiotelefon sprawdza 
obecność przed nawiązaniem połączenia, a w drugim 
połączenie następuje natychmiastowo. 

Sprzedawca może zaprogramować w radiotelefonie tylko jeden 
z takich typów połączeń.

Jeśli ta funkcja nie jest włączona, podczas nawiązywania 
połączenia prywatnego za pomocą przycisku szybkiego 
dostępu lub przycisków Kanał +/Kanał - usłyszysz sygnał 
powiadomienia negatywnego.

Aby skontaktować się z określonym użytkownikiem 
radiotelefonu, należy skorzystać z funkcji krótkiej wiadomości 
tekstowej lub alertu połączenia. Więcej informacji: Wiadomości 
tekstowe, strona 25 lub Alert połączenia, strona 19.
Procedura:

1 Wybierz kanał z aktywnym aliasem lub ID radiotelefonu. 
Patrz Wybór kanału, strona 9.
LUB
Naciśnij zaprogramowany przycisk szybkiego dostępu. 
Polski
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2 Naciśnij przycisk PTT, aby nawiązać połączenie. Zielona 
dioda LED zapala się.

3 Zaczekaj na zakończenie sygnału zezwolenia na rozmowę 
(jeżeli jest włączony) i zacznij wyraźnie mówić do mikrofonu.

4 Zwolnij przycisk PTT, aby usłyszeć rozmówcę. Gdy 
docelowy radiotelefon odpowiada, dioda LED pulsuje na 
zielono.

5 Jeżeli funkcja wskazywania wolnego kanału jest włączona, 
urządzenie wyemituje krótki sygnał dźwiękowy, gdy 
docelowy radiotelefon zwolni przycisk PTT, aby 
zasygnalizować, że kanał jest wolny i można odpowiedzieć. 
Naciśnij przycisk PTT, aby odpowiedzieć.
LUB
W razie braku aktywności głosowej przez zdefiniowany 
okres czasu połączenie zostanie zakończone.

Wykonywanie Wywołania selektywnego
Choć można odbierać i/lub odpowiadać na Wywołanie 
selektywne inicjowane przez uprawniony radiotelefon, podobnie 
jak w przypadku Wywołania indywidualnego, aby radiotelefon 
mógł inicjować Wywołanie selektywne, musi być on do tego 
zaprogramowany.

Procedura:

1 Wybierz kanał z aktywnym aliasem lub ID radiotelefonu. 
Patrz Wybór kanału, strona 9.

2 Naciśnij przycisk PTT, aby nawiązać połączenie. Zielona 
dioda LED zapala się.

3 Zaczekaj na zakończenie sygnału zezwolenia na rozmowę 
(jeżeli jest włączony) i zacznij wyraźnie mówić do mikrofonu. 

4 Zwolnij przycisk PTT, aby usłyszeć rozmówcę. Gdy 
docelowy radiotelefon odpowiada, dioda LED pulsuje na 
zielono.

5 W razie braku aktywności głosowej przez zdefiniowany 
okres czasu połączenie zostanie zakończone.
lski
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Talkaround (Tryb pracy z pominięciem 
przekaźnika)

Można kontynuować komunikację, gdy przemiennik nie działa 
lub gdy radiotelefon jest poza zasięgiem przemiennika, ale 
w zasięgu rozmów innych radiotelefonów. Ta funkcja nosi 
nazwę „talkaround”.

Procedura: 

1 Naciśnij zaprogramowany przycisk Repeater/Talkaround.

2 Rozlegnie się sygnał dźwiękowy powiadomienia 
pozytywnego, który informuje, że radiotelefon pracuje 
w trybie z pominięciem przekaźnika.
LUB
Rozlegnie się sygnał dźwiękowy powiadomienia 
negatywnego, który informuje, że radiotelefon pracuje 
w trybie wzmacniaka. 

Ustawienie funkcji Talkaround zostanie zachowane nawet po 
wyłączeniu zasilania.

Permanent Monitor (Monitor stały)

Funkcja Monitor umożliwia ciągłe monitorowanie aktywności 
wybranego kanału.

Procedura:

1 Naciśnij zaprogramowany przycisk Permanent Monitor 
(Monitor stały).

2 Radiotelefon emituje sygnał dźwiękowy alarmu, a diody 
świecą na żółto.

3 Naciśnij zaprogramowany przycisk Permanent Monitor 
(Monitor stały), aby usunąć radiotelefon z trybu stałego 
monitorowania.

4 Radiotelefon emituje sygnał dźwiękowy, a dioda zostaje 
wyłączona.
Polski
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Funkcje zaawansowane 
Aby uzyskać więcej informacji dotyczących zaawansowanych 
funkcji radiotelefonu, skorzystaj z poniższej listy:
Listy skanowania. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . strona 16
Skanowanie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . strona 16
Ustawienia wskaźnika połączenia. . . . . . . . . . . . . . . strona 18
Alert połączenia. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . strona 19
Tryb awaryjny . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . strona 20
Wiadomości tekstowe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . strona 25
Prywatność . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . strona 25
Funkcja Lone Worker (Samotny operator)  . . . . . . . . strona 27
Funkcje blokady hasła. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . strona 27
System ARTS (Auto-Range Transponder System). . strona 28
Narzędzia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . strona 29

Listy skanowania

Listy skanowania są tworzone i przypisywane do 
indywidualnych kanałów/grup. Radiotelefon skanuje aktywność 
głosową w kanałach/grupach zgodnie z sekwencją określoną na 
liście skanowania dla bieżącego kanału.

Radiotelefon obsługuje maksymalnie 250 list skanowania, 
z maksymalnie 16 pozycjami na każdej z nich. Na każdej liście 
mogą się znajdować równocześnie zarówno pozycje trybu 
analogowego, jak i cyfrowego.

Skanowanie

Po rozpoczęciu skanowania radiotelefon cyklicznie przegląda 
zaprogramowaną listę skanowania dla bieżącego kanału, 
poszukując aktywności głosowej. Żółta dioda zacznie pulsować.

Jeżeli używany jest kanał cyfrowy i skanowanie w dwóch 
trybach zostanie zatrzymane na kanale analogowym, 
radiotelefon jest automatycznie przełączany do trybu 
analogowego na czas trwania połączenia. Ta zasada 
obowiązuje w przypadku zarówno kanałów analogowych, jak 
i cyfrowych.
lski
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Istnieją dwa typy skanowania: 

• Podstawowe skanowanie kanałów (ręczne): radiotelefon 
skanuje wszystkie kanały/grupy uwzględnione na liście 
skanowania. Zależnie od ustawień, radiotelefon może 
rozpocząć skanowanie automatycznie od ostatnio 
skanowanego „aktywnego” kanału/grupy lub od kanału, 
w którym zainicjowano skanowanie.

• Skanowanie automatyczne: radiotelefon automatycznie 
rozpoczyna skanowanie po wybraniu kanału/grupy 
z włączoną funkcją skanowania automatycznego.

Rozpoczynanie i kończenie skanowania
Procedura: 

1 Naciśnij zaprogramowany przycisk Skanuj.
LUB
Za pomocą przycisku wyboru kanałów wybierz kanał 
z włączoną opcją skanowania automatycznego.

2 Po włączeniu funkcji dioda będzie pulsować na żółto, 
usłyszysz sygnał powiadomienia pozytywnego. 
LUB
Po wyłączeniu funkcji skanowania dioda LED zgaśnie 
i usłyszysz sygnał powiadomienia negatywnego.

Odbieranie połączeń podczas skanowania
Skanowanie jest przerywane tylko w kanale/grupie, w których 
wykryto aktywność. Radiotelefon zachowuje ten kanał zgodnie 
z zaprogramowanym interwałem czasowym, określanym jako 
„czas wstrzymania skanowania”.

Procedura: 

1  Jeżeli jest włączona funkcja Sygnalizacja wolnego 
kanału, przez chwilę rozbrzmiewa ton powiadamiający, gdy 
nadający radiotelefon zwalnia przycisk PTT, co oznacza, że 
kanał jest wolny i można odpowiedzieć.

2 Naciśnij przycisk PTT w interwale wstrzymania skanowania. 
Zielona dioda LED zapala się.

3 Zaczekaj na zakończenie sygnału zezwolenia na rozmowę 
(jeżeli jest włączony) i zacznij wyraźnie mówić do mikrofonu.
LUB

 Zaczekaj, aż zamilknie pogłos PTT (jeżeli jest aktywny) 
i mów wyraźnie do mikrofonu.

4 Zwolnij przycisk PTT, aby usłyszeć rozmówcę.

5 Jeżeli użytkownik nie odpowie na wywołanie w interwale 
wstrzymania skanowania, radiotelefon kontynuuje 
skanowanie innych kanałów/grup.
Polski
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Eliminacja kanału uciążliwego
Jeżeli w określonym kanale nieustannie wykrywane są 
niepożądane połączenia lub zakłócenia szumowe (tzw. kanał 
„uciążliwy”), można tymczasowo usunąć ten kanał z listy 
skanowania.

Ta funkcja nie jest dostępna dla aktualnie wybranego kanału.

Procedura:

1 Po zatrzymaniu skanowania na niepożądanym lub 
uciążliwym kanale naciśnij i przytrzymaj zaprogramowany 
przycisk eliminacji kanału uciążliwego, aż usłyszysz 
sygnał.

2 Zwolnij przycisk eliminacji kanału uciążliwego. Kanał 
uciążliwy zostanie usunięty.

Przywracanie kanału uciążliwego
Procedura: 
Aby przywrócić usunięty kanał uciążliwy, wykonaj jedną 
z następujących czynności:

• Wyłącz radiotelefon, a następnie uruchom go ponownie; LUB

• Zatrzymaj i ponownie uruchom skanowanie za pomocą 
zaprogramowanego przycisku Skanuj; LUB

• Zmień kanał za pomocą przycisków Głośność/pokrętło 
kanału lub Kanał +/-.

Skanowanie głosujące 

Skanowanie głosujące zapewnia użytkownikowi duże pokrycie 
na obszarach, gdzie zainstalowanych jest wiele stacji 
bazowych, transmitujących identyczne informacje na różnych 
kanałach analogowych.

Radiotelefon skanuje kanały analogowe różnych stacji 
bazowych i przeprowadza proces głosowania, by wybrać 
najsilniejszy sygnał. Po jego zakończeniu radiotelefon anuluje 
wyciszenie sygnałów odbieranych z tej stacji bazowej. 

Żółta dioda zacznie pulsować podczas Wyszukiwania 
wybiórczego.

Aby odpowiedzieć na transmisję w trakcie skanowania 
wybiórczego, należy wykonać te same procedury co 
w rozdziale Odbieranie połączeń podczas skanowania, 
strona 17.

Ustawienia wskaźnika połączenia

Można włączyć lub wyłączyć sygnały dzwonka dla odbieranych 
połączeń prywatnych (zob. Włączanie/wyłączanie dźwięków/
alertów radiotelefonu, strona 30).
lski
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Zwiększanie głośności dźwięku alarmu
Sprzedawca może zaprogramować radiotelefon do 
nieprzerwanego powiadamiania użytkownika o nieodebranym 
połączeniu radiowym. W tym przypadku poziom głośności 
dźwięku alarmu jest zwiększany automatycznie w miarę upływu 
czasu. 

Ta funkcja jest określana jako „sygnał narastający”.

Alert połączenia
Korzystając z funkcji wysyłania alertu połączenia na pager, 
można poinformować użytkownika określonego radiotelefonu 
o konieczności zainicjowania wywołania zwrotnego, kiedy 
będzie to możliwe.
Ta funkcja jest dostępna pod programowanym przyciskiem 
szybkiego dostępu.

Odbieranie i odpowiadanie na alert połączenia
Procedura:
Po otrzymaniu strony z alertem o połączeniu:
1 Zostanie wygenerowany dźwiękowy sygnał powtarzany. 

Żółta dioda zacznie pulsować.

2 Naciśnij przycisk PTT w ciągu 4 (czterech) sekund od 
otrzymania strony z alertem o połączeniu, aby odpowiedzieć 
na połączenie prywatne.

Wysyłanie Sygnalizacji wywołania przy pomocy 

przycisku Szybkiego wywołania 
Procedura:
1 Naciśnij programowany przycisk szybkiego dostępu, aby 

utworzyć alert o połączeniu ze zdefiniowanym 
identyfikatorem.

2 Zielona dioda LED zapala się, kiedy radiotelefon wysyła 
Sygnał wywołania.

3 Jeśli zostanie otrzymane potwierdzenie odbioru alertu 
o połączeniu, usłyszysz dwa „ćwierknięcia”.
LUB
Jeśli potwierdzenie odbioru alertu o połączeniu nie zostanie 
otrzymane, usłyszysz sygnał niskotonowy.
Polski
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Важная информация по 
безопасности

Сведения о безопасности и воздействии 
излучаемой радиочастотной энергии для 

мобильных приемопередающих 
радиостанций
ВНИМАНИЕ! 

Данная радиостанция предназначена только для 
профессиональной эксплуатации. Прежде чем 
использовать, ознакомьтесь с буклетом "Сведения о 
безопасности и воздействии излучаемой 
радиочастотной энергии для мобильных 
приемопередающих радиостанций". Он содержит 
важные инструкции по эксплуатации и технике 
безопасности, а также информацию по воздействию 
радиочастотной энергии и контроль соответствия 
применимым стандартам и нормативам.

Для ознакомления со списком антенн и других 
аксессуаров, утвержденных компанией Motorola, 
посетите следующий сайт: 

http://www.motorolasolutions.com

Версия ПО
Все функции, описанные в следующих разделах, 
поддерживаются программным обеспечением 
радиостанции версии R01.01.01. 

Обратитесь к дилеру или системному 
администратору для получения дополнительной 
информации обо всех поддерживаемых функциях.
Русский



https://emeaonline.motorolasolutions.com
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معلومات الأمان الهامة

دليل أمان المنتج والتعرض لطاقة التردد اللاسلكي الخاص بأجهزة راديو 
السيارة الثنائية الاتجاه

تنبيه! 

هذا الراديو مقصور على الاستخدام المهني فقط. قبل استخدام الراديو، اقرأ دليل 
أمان المنتج والتعرض لطاقة التردد اللاسلكي الخاص بأجهزة راديو السيارة الثنائية 

الاتجاه الذي يتضمن تعليمات التشغيل الهامة للاستخدام الآمن والتعريف بطاقة 
التردد اللاسلكي والتحكم بها للتوافق مع المعايير واللوائح السارية.

للحصول على قائمة بالهوائيات وغيرها من الملحقات المعتمدة من شركة 
Motorola، يرجى زيارة موقع ويب التالي: 

http://www.motorolasolutions.com

إصدار البرنامج
جميع الميزات المذكورة في الأقسام التالية يدعمها إصدار برنامج الراديو 

 .R01.01.01
 يرجى مراجعة الوكيل أو مسؤول النظام 

للحصول على مزيد من التفاصيل عن جميع الميزات المعتمدة.
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حقوق الطبع والنشر الخاصة ببرامج الكمبيوتر
قد تتضمن منتجات شركة Motorola الموضحة في هذا الدليل برامج كمبيوتر 
خاصة بشركة Motorola محمية بموجب حقوق الطبع والنشر تم تخزينها في 
ذاكرات أشباه الموصلات أو وسائط أخرى. تحتفظ شركة Motorola بموجب 

قوانين الولايات المتحدة وقوانين دول أخرى ببعض الحقوق الحصرية فيما يتعلق 
ببرامج أجهزة الكمبيوتر المحمية بموجب حقوق الطبع والنشر، وتتضمن - على 

سبيل المثال لا الحصر - الحق الحصري في نسخ هذه البرامج أو إعادة إنتاجها بأي 
شكلٍ من الأشكال. وبناءً على ذلك، لا يجوز نسخ أي برامج كمبيوتر محمية بموجب 
حقوق الطبع والنشر وتابعة لشركة Motorola ومضمّنة في منتجاتها المذكورة في 

هذا الدليل أو إعادة إنتاجها أو تعديلها أو تطبيق الهندسة العكسية عليها أو توزيعها 
بأي طريقة بدون إذن خطي صريح من شركة Motorola. بالإضافة إلى ذلك، لا 

يمنح شراء منتجات شركة Motorola، سواء بطريقة مباشرة أو ضمنية أو 
بالوقف أو غير ذلك، أي ترخيص بموجب حقوق الطبع والنشر أو براءات اختراع 

أو طلبات تسجيل براءات الاختراع لشركة Motorola، باستثناء ترخيص 
الاستخدام العادي غير الحصري الذي ينشأ بموجب القوانين التي تحكم عملية بيع 

المنتجات.

إن تقنية الترميز الصوتي AMBE+2TM المضمنة في هذا المنتج محمية بموجب 
حقوق الملكية الفكرية بما في ذلك حقوق براءة الاختراع وحقوق الطبع والنشر 

 .Digital Voice Systems, Inc. والأسرار التجارية الخاصة بشركة

يتم ترخيص تقنية الترميز الصوتي هذه فقط للاستخدام في جهاز الاتصال هذا. 
يحظر صراحةً على مستخدم هذه التقنية محاولة تجزئة رمز الكائن أو تطبيق 

الهندسة العكسية عليه أو تفكيكه أو تحويله بأي طريقة أخرى إلى صيغة مقروءة 
بشريًا. 

 ‎#5,826,222أرقام شهادات براءة الاختراع الأمريكية 5,870,405# و
 ‎#5,649,050و ‎#5,715,365و ‎#5,701,390و ‎#5,754,974و
 ‎#5,491,772و ‎#5,517,511و ‎#5,581,656و ‎#5,630,011و

.‎#5,195,166و ‎#5,226,084و ‎#5,247,579و

الإشعارات القانونية الخاصة بالبرامج المفتوحة المصدر
يحتوي منتج Motorola هذا على برامج مفتوحة المصدر. للحصول على مزيد من 

المعلومات حول التراخيص والإقرارات وإشعارات حقوق الطبع والنشر المطلوبة وبنود 
الاستخدام الأخرى، راجع الوثائق الخاصة بمنتج Motorola هذا على الموقع: 

   https://emeaonline.motorolasolutions.com
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بدء التشغيل
قف لحظة للاطلاع على ما يلي:

صفحة 1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . كيفية استخدام هذا الدليل
صفحة 1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ما يستطيع الوكيل/مسؤول النظام أن يخبرك به
صفحة 2 تشغيل الراديو  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
صفحة 2 ضبط مستوى الصوت . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

كيفية استخدام هذا الدليل 	

 MOTOTRBO يغطي دليل المستخدم هذا عملية التشغيل الأساسية لأجهزة راديو السيارة
ذات الشاشة الرقمية.

لكن، من المحتمل أن يكون الوكيل أو مسؤول النظام قد قام بتخصيص الراديو الخاص بك 
وفقًا لاحتياجاتك المحددة. للحصول على مزيد من المعلومات، راجع الأمر مع الوكيل أو 

مسؤول النظام.

في هذا المنشور، يتم استخدام الرموز أدناه لتوضيح الميزات المعتمدة في الوضع التناظري 
التقليدي أو الوضع الرقمي التقليدي:

للإشارة إلى إحدى ميزات الوضع التناظري التقليدي فقط.

للإشارة إلى إحدى ميزات الوضع الرقمي التقليدي فقط.

بالنسبة للميزات المتوفرة في كلا الوضعين التناظري والرقمي، لا يتم عرض أي رمز.

ما يستطيع الوكيل/مسؤول النظام أن يخبرك به 	

يمكنك استشارة الوكيل أو مسؤول النظام فيما يلي:

• هل تمت برمجة الراديو باستخدام أية قنوات تقليدية معينة مسبقًا؟	

• ما هي الأزرار التي تمت برمجتها للوصول إلى الميزات الأخرى؟ 	

• ما هي الملحقات الاختيارية التي قد تناسب احتياجاتك؟	
• ما هي أفضل ممارسات استخدام الراديو للحصول على اتصال فعال؟	
• ما هي إجراءات الصيانة التي ستساعد على إطالة عمر الراديو؟	



ليغلتشا ءدب

2
العربية

تشغيل الراديو 	

اضغط على الزر تشغيل/إيقاف
التشغيل لفترة وجيزة. 

يومض مؤشر LED الأخضر 
وتضيء الشاشة الرقمية.

يتم إصدار نغمة قصيرة تشير إلى 
نجاح اختبار التشغيل.

م لن تصدر نغمة بدء التشغيل إذا تم تعطيل وظيفة نغمات/تنبيهات الراديو )راجع احظة:ل
تشغيل تنبيهات/نغمات الراديو أو إيقاف تشغيلها في صفحة 29(.

في حالة عدم بدء تشغيل الراديو، اتصل بالوكيل.

لإيقاف تشغيل الراديو، اضغط مع الاستمرار على الزر تشغيل/إيقاف التشغيل.

م إذا تم قفل الراديو ولم يستجب لعمليات الضغط على الزر، فاضغط مع احظة:ل
الاستمرار على الزر تشغيل/إيقاف التشغيل لمدة 7 ثوانٍ على الأقل. سيؤدي هذا 

 إلى فرض إعادة تعيين الراديو.

قد يستغرق الراديو ما يصل إلى 7 ثوانٍ حتى يتم إيقاف تشغيله تمامًا. 

ضبط مستوى الصوت 	

لزيادة مستوى الصوت، اضغط على زر مستوى الصوت » + «.

لخفض مستوى الصوت، اضغط على زر مستوى الصوت » - «.

م يمكن برمجة الراديو الخاص بك ليحتوي على حد أدنى لإزاحة مستوى الصوت احظة:ل
حيث يتعذر خفض مستوى الصوت لدرجة أقل من الحد الأدنى لمستوى الصوت 

المبرمج. للحصول على مزيد من المعلومات، راجع الأمر مع الوكيل أو 
مسؤول النظام.

الزر 
تشغيل/
إيقاف 

التشغيل

زر مستوى الصوت
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التعرف على عناصر التحكم في الراديو
قف لحظة للاطلاع على ما يلي:

صفحة 3 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . عناصر التحكم في الراديو
صفحة 4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  الأزرار القابلة للبرمجة
صفحة 5 الزر اضغط للتحدث )PTT(‏ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
صفحة 6 . . . . . . . . . . . . . . . . . التبديل بين الوضعين التناظري والرقمي التقليديين

عناصر التحكم في الراديو

الزر تشغيل/إيقاف التشغيل1

2LED مؤشرات

زر رفع/خفض مستوى الصوت3

الشاشة4

زر القناة السابقة/التالية5

السماعة الخارجية6

الأزرار الأمامية القابلة للبرمجة*7

موصل الملحقات8

1 2 3 4

67

5

8

1 2 3 4 5

68 7
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الأزرار القابلة للبرمجة

يستطيع الوكيل برمجة الأزرار القابلة للبرمجة كاختصارات إلى وظائف الراديو أو ما يصل 
إلى ست )6( قنوات/مجموعات معينة مسبقًا كحد أقصى وفقًا لمدة الضغط على الزر:

• الضغط لمدة قصيرة –‏ الضغط والتحرير بسرعة.	
• الضغط لمدة طويلة – ‏الضغط مع الاستمرار للمدة المبرمجة.	
• الضغط مع الاستمرار ‏– الاستمرار في الضغط على الزر.	

المدة التي تمت برمجتها للضغط على أحد الأزرار قابلة للتطبيق على كل وظائف الراديو/
الأدوات المساعدة القابلة للتخصيص أو الإعدادات. 

وظائف الراديو القابلة للتخصيص

التشفير التناظري – للتبديل بين تشغيل التشفير التناظري أو إيقاف تشغيله.

الطوارئ – لبدء أو إلغاء طوارئ وفقًا للبرمجة.

تشغيل/إيقاف تشغيل Mic AGC – ‏للتبديل بين تشغيل وإيقاف تشغيل التحكم التلقائي في 
الاكتساب )AGC( للميكروفون الداخلي. 

حذف قناة إساءة – لإزالة قناة غير مرغوب فيها مؤقتًا، باستثناء القناة المحددة، من قائمة 
المسح. تشير القناة المحددة إلى مجموعة المنطقة/القناة المحددة من قبل المستخدم والتي تشكل 

نقطة انطلاق المسح.

الوصول بلمسة واحدة  ‏– للبدء مباشرةً في مكالمة خاصة، أو مكالمة جماعية معينة 
مسبقًا، أو تنبيه مكالمات، أو رسالة نصية سريعة، أو لإرجاع المستخدم إلى قناة معينة مسبقًا.

مراقب دائم – لمراقبة قناة محددة لمعرفة جميع حركات الراديو حتى يتم تعطيل هذه الوظيفة.

السرية  – للتبديل بين تشغيل السرية أو إيقاف تشغيلها.
معيد التقوية/مباشر – للتبديل بين استخدام معيد تقوية والاتصال مباشرةً براديو آخر.

المسح – ‏للتبديل بين تشغيل المسح أو إيقاف تشغيله.
تشغيل/إيقاف تحسين الاهتزاز – للتبديل بين تشغيل وإيقاف تحسين الاهتزاز.

الإرسال بالتشغيل الصوتي )VOX‏(‏ – للتبديل بين تشغيل VOX أو إيقاف تشغيله.
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وظائف الإعدادات/الأدوات المساعدة القابلة للتخصيص

جميع النغمات/التنبيهات – للتبديل بين تشغيل جميع النغمات أو إيقاف تشغيلها.

رموز التشفير التناظري  – لتبديل رموز التشفير بين 3.29 كيلو هرتز و3.39 كيلو 
هرتز. 

القناة التالية/السابقة – للتغيير إلى القناة السابقة أو التالية بحسب البرمجة.

مستوى الطاقة ‏– لتبديل مستوى طاقة الإرسال بين منخفض ومرتفع.

‏ – لتبديل مستوى الإخماد بين عادي ومشدود. الإخماد 

)PTT( الزر اضغط للتحدث

يقوم زر PTT الموجود على جانب
الميكروفون بغرضين أساسيين:

• 	 PTT أثناء إجراء مكالمة، يتيح زر 
للراديو الإرسال إلى أجهزة الراديو 

 الأخرى في المكالمة.

 PTT اضغط مع الاستمرار على زر
 للتحدث. حرر زر PTT للاستماع.

يتم تنشيط الميكروفون عند الضغط 
.PTT على زر

• في حالة عدم وجود مكالمة، يُستخدم 	
الزر PTT لإجراء مكالمة جديدة )راجع إجراء مكالمة راديو في صفحة 12(.

وفقًا للبرمجة، في حالة تمكين نغمة إذن بالكلام أو نغمة PTT الجانبية  انتظر حتى 
تنتهي نغمة التنبيه القصيرة قبل التحدث.

أثناء المكالمة، في حالة تمكين ميزة الإشارة إلى قناة حرة على الراديو )تتم برمجتها  	
من قبل الوكيل(، تسمع نغمة تنبيه قصيرة عند قيام الراديو المستهدف )الراديو الذي 

يتلقى المكالمة( بتحرير زر PTT، الأمر الذي يشير إلى أن القناة متاحة لك للرد.

PTT زر
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ستسمع أيضًا نغمة منع التحدث باستمرار إذا تم قطع المكالمة، مما يشير إلى وجوب  	
تحرير زر PTT، على سبيل المثال، عند تلقي الراديو لمكالمة طوارئ.

التبديل بين الوضعين التناظري والرقمي التقليديين

يمكن تهيئة كل قناة في الراديو كقناة تناظرية
تقليدية أو رقمية تقليدية. 

ملاحظة: بالنسبة لأجهزة الراديو التناظرية 
فقط، يمكن تهيئة كل قناة كقناة 

تناظرية تقليدية فقط.

لن تتوفر ميزات معينة عند التبديل من الوضع 
الرقمي إلى الوضع التناظري. 

للتبديل بين قناة تناظرية أو رقمية، استخدم 

• زر القناة السابقة/التالية، أو	
• زري القناة السابقة أو القناة التالية المبرمجين	

يتضمن الراديو أيضًا ميزات متوفرة في كل من الوضع التناظري والرقمي. ومع ذلك، لا 
تؤثر الاختلافات البسيطة في طريقة عمل كل ميزة على أداء الراديو.

يقوم الراديو أيضًا بالتبديل بين الوضع الرقمي والوضع التناظري أثناء المسح في الوضع 
 الثنائي )راجع المسح في صفحة 16(.

لاستخدام الزرين القناة السابقة أو القناة التالية المبرمجين، اضغط على القناة السابقة أو القناة 
التالية لتحديد القناة المطلوبة. 

زر القناة السابقة/التالية
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التعرف على مؤشرات الحالة
يشير الراديو إلى حالته التشغيلية من خلال ما يلي:

صفحة 7 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . LED مؤشرات
صفحة 8 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  نغمات المؤشرات
صفحة 8 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . النغمات الصوتية

LED مؤشرات

توضح مؤشرات LED الحالة التشغيلية للراديو.
وميض باللون الأحمر – يتلقى الراديو إرسالاً 
طارئًا أو أنه فشل في الاختبار الذاتي عند بدء 

التشغيل، أو أنه خرج من النطاق في حالة 
تهيئة الراديو بنظام إرسال/استقبال تلقائي 

النطاق.
أصفر ثابت –‏ يشير إلى قيام الراديو بمراقبة 

قناة تقليدية. 
وميض باللون الأصفر - يشير إلى أن الراديو 

يقوم بالمسح لاكتشاف نشاط أو يتلقى تنبيه 
مكالمات.

وميض ثنائي باللون الأصفر –‏ يشير إلى أنه 
لا يزال على الراديو الرد على تنبيه مكالمة 

جماعية، أو أنه تم قفل الراديو.
أخضر ثابت – ‏الراديو قيد التشغيل أو يقوم بالإرسال. 

وميض باللون الأخضر – يشير إلى أن الراديو يتلقى مكالمة أو بيانات لا تدعم السرية أو 
يكتشف نشاطًا عبر الأثير.

وميض ثنائي باللون الأخضر ‏– يقوم الراديو بتلقي مكالمة أو بيانات تدعم السرية. 

في الوضع التقليدي، عند وميض مؤشر LED باللون الأخضر، يشير ذلك إلى  ملاحظة:	
اكتشاف الراديو نشاط عبر الأثير. نظرًا لطبيعة البروتوكول الرقمي، فإن هذا 

 النشاط قد يؤثر على القناة المبرمجة للراديو أو قد لا يؤثر. 

LED مؤشرات
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نغمات المؤشرات

نغمة منخفضة  نغمة مرتفعة  	

نغمة المؤشر الإيجابية

نغمة المؤشر السلبية

النغمات الصوتية

توفر نغمات التنبيه إشارات مسموعة عن حالة الراديو أو استجابة الراديو للبيانات المتلقاة.

صوت أحادي النغمة. تصدر بشكل مستمر حتى الإنهاء.نغمة مستمرة

تصدر بشكل دوري بناءً على المدة التي تم تعيينها من قبل نغمة دورية
الراديو. تبدأ النغمة، وتتوقف، وتعيد نفسها.

نغمة فردية تقوم بإعادة نفسها حتى يتم إنهاؤها بواسطة نغمة متكررة
المستخدم.

تصدر مرة واحدة فقط لمدة قصيرة يتم تحديدها بواسطة نغمة مؤقتة
الراديو.
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تلقي المكالمات وإجراؤها
بمجرد معرفة كيفية تهيئة راديو السيارة MOTOTRBO، تكون مستعدًا لاستخدام الراديو.

استخدم دليل التنقل هذا لتتعرف على الميزات الأساسية للمكالمات:
صفحة 9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تحديد قناة
صفحة 10 تلقي مكالمة راديو والرد عليها. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
صفحة 12 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  إجراء مكالمة راديو
صفحة 15 مباشر. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
صفحة 15 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . مراقب دائم

تحديد قناة

يتم إرسال عمليات الإرسال وتلقيها على إحدى القنوات. بناءً على تهيئة الراديو الخاص بك، 
قد تتم برمجة كل قناة بشكل مختلف لدعم مجموعات المستخدمين المختلفة أو إمدادها بميزات 

مختلفة. يمكنك تحديد القناة اللازمة للإرسال أو التلقي عليها.

الإجراء: 
استخدم زر القناة السابقة/التالية في حالة تحديد القناة لتحديد الرقم الذي يمثل القناة 

 المطلوبة.
 أو

اضغط على زر القناة السابقة أو القناة التالية المبرمج لتحديد الرقم الذي يمثل القناة 
 المطلوبة.

 أو
اضغط على زر الوصول بلمسة واحدة المبرمج لتحديد القناة المعينة مسبقًا المخصصة 

للزر.
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تلقي مكالمة راديو والرد عليها

بمجرد تعيين القناة أو معرف الراديو
أو معرف المجموعة، يمكنك متابعة 

تلقي المكالمات والرد عليها. 

سيضيء مؤشر LED الأخضر أثناء 
قيام الراديو بالإرسال وسيومض عندما 

يقوم الراديو بالتلقي.

يضيء مؤشر LED الأخضر أثناء 
قيام الراديو بالإرسال ويومض مرتين 
سريعًا عند تلقي الراديو مكالمة تدعم 

 السرية.

لفك تشفير مكالمة تدعم السرية، يجب أن يكون للراديو الخاص بك نفس مفتاح السرية، أو 
ف المفتاح )تتم برمجته من قبل الوكيل( الخاص بالراديو المُرسِل  نفس قيمة المفتاح ومُعرِّ

)الراديو الذي تتلقى المكالمة منه(.

راجع السرية في صفحة 24 للحصول على مزيد من المعلومات. ظةحملا 	

تلقي مكالمة جماعية والرد عليها
لتلقي مكالمة موجهة إلى مجموعة من المستخدمين، تجب تهيئة الراديو كجزء من هذه 

المجموعة.

 الإجراء:
عند تلقي مكالمة جماعية:

يومض مؤشر LED الأخضر. ويتم إلغاء كتم صوت الراديو الخاص بك ويصدر 11
صوت المكالمة الواردة من خلال السماعة الخارجية للراديو.

 عند تمكين ميزة الإشارة إلى قناة حرة، تسمع نغمة تنبيه قصيرة في اللحظة التي 22
يتم فيها تحرير الزر PTT في الراديو المرسل، مما يوضح أن القناة متاحة لك 

للرد.

 اضغط على زر PTT للرد على المكالمة.33
يضيء مؤشر LED الأخضر.

 انتظر حتى تنتهي نغمة إذن بالكلام )عند تمكينها( وتحدث بوضوح في الميكروفون.44
 أو

 انتظر حتى تنتهي نغمة PTT الجانبية )إذا كانت ممكّنة( وتحدث بوضوح في 
الميكروفون.

حرر زر PTT للاستماع.55

في حالة عدم وجود نشاط صوتي لفترة زمنية محددة مسبقًا، ستنتهي المكالمة.66

راجع إجراء مكالمة جماعية في صفحة 13 للحصول على تفاصيل حول إجراء مكالمة 
جماعية.

مؤشر LED الأخضر
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تلقي مكالمة خاصة والرد عليها 
المكالمة الخاصة هي مكالمة من راديو فردي إلى راديو فردي آخر.

الإجراء:

عند تلقي مكالمة خاصة: 
يومض مؤشر LED الأخضر. ويتم إلغاء كتم صوت الراديو الخاص بك ويصدر 11

صوت المكالمة الواردة من خلال السماعة الخارجية للراديو.

 عند تمكين ميزة الإشارة إلى قناة حرة، تسمع نغمة تنبيه قصيرة في اللحظة التي 22
يتم فيها تحرير الزر PTT في الراديو المرسل، مما يوضح أن القناة متاحة لك للرد.

 اضغط على زر PTT للرد على المكالمة.33
يضيء مؤشر LED الأخضر.

انتظر حتى تنتهي نغمة إذن بالكلام )عند تمكينها( وتحدث بوضوح في الميكروفون.44

حرر زر PTT للاستماع.55

في حالة عدم وجود نشاط صوتي لفترة زمنية محددة مسبقًا، ستنتهي المكالمة.66

راجع إجراء مكالمة خاصة في صفحة 13 لمزيد من التفاصيل حول إجراء مكالمة خاصة.

تلقي مكالمة شاملة
المكالمة الشاملة هي مكالمة من راديو فردي إلى كل راديو موجود على القناة. يتم استخدامها 

للإعلانات الهامة التي تتطلب الانتباه الكامل من المستخدم.

الإجراء:

عند تلقي مكالمة شاملة:
يصدر صوت نغمة ويومض مؤشر LED الأخضر. ويتم إلغاء كتم صوت الراديو 11

الخاص بك ويصدر صوت المكالمة الواردة من خلال السماعة الخارجية للراديو. 

بمجرد انتهاء المكالمة الشاملة، سيعود الراديو إلى الشاشة السابقة قبل تلقي المكالمة. لا 22
 تنتظر المكالمة الشاملة فترة زمنية محددة مسبقًا قبل الانتهاء.

 عند تمكين ميزة الإشارة إلى قناة حرة، ستسمع نغمة تنبيه قصيرة في اللحظة التي 
يتم فيها تحرير زر PTT في الراديو المرسل، مما يوضح أن القناة متاحة الآن 

للاستخدام.

لا يمكنك الرد على مكالمة شاملة.
يتوقف الراديو عن تلقي مكالمة شاملة في حالة التبديل لقناة مختلفة أثناء تلقي ظةحملا 	 

 المكالمة.
أثناء مكالمة شاملة، لن تتمكن من استخدام أي من وظائف الزر المبرمجة حتى 

تنتهي المكالمة.
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تلقي مكالمة منتقاة والرد عليها 
المكالمة المنتقاة هي مكالمة من راديو فردي إلى راديو فردي آخر. هي مكالمة خاصة في 

نظام تناظري.

 الإجراء:
عند تلقي مكالمة منتقاة:

يومض مؤشر LED الأخضر. ويتم إلغاء كتم صوت الراديو الخاص بك ويصدر 11
صوت المكالمة الواردة من خلال السماعة الخارجية للراديو. 

اضغط على زر PTT للرد على المكالمة.22

يضيء مؤشر LED باللون الأخضر الثابت.33

انتظر حتى تنتهي نغمة إذن بالكلام )عند تمكينها( وتحدث بوضوح في الميكروفون.44

حرر زر PTT للاستماع.55

في حالة عدم وجود نشاط صوتي لفترة زمنية محددة مسبقًا، ستنتهي المكالمة.66

راجع إجراء مكالمة منتقاة في صفحة 14 للحصول على تفاصيل حول إجراء مكالمة منتقاة.

إجراء مكالمة راديو

بعد تحديد القناة الخاصة بك، يمكنك تحديد الاسم المستعار للراديو أو المعرف الخاص به أو 
الاسم المستعار للمجموعة أو المعرف الخاص بها باستخدام:

• زر رفع/خفض مستوى الصوت	

• زر القناة السابقة/التالية	

• زر الوصول بلمسة واحدة المبرمج 	

يجب تمكين ميزة السرية في الراديو الخاص بك على القناة لإرسال عملية إرسال ظةحملا 	
تدعم السرية. لن تتمكن سوى أجهزة الراديو المستهدفة التي لها مفتاح السرية، 

أو قيمة المفتاح ومعرّف المفتاح مشابه للراديو الخاص بك من فك تشفير 
 الإرسال.

 راجع السرية في صفحة 24 للحصول على مزيد من المعلومات. 

ف  تتيح لك ميزة الوصول بلمسة واحدة إجراء مكالمة جماعية أو خاصة لمُعرِّ
معيّن مسبقًا بمنتهى السهولة. يمكن تخصيص هذه الميزة للضغط لمدة قصيرة أو 

طويلة على الزر القابل للبرمجة. يمكنك الحصول على معرف واحد فقط 
مخصص لزر الوصول بلمسة واحدة. يمكن أن يحتوي الراديو على العديد من 

أزرار الوصول بلمسة واحدة المبرمجة.
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إجراء مكالمة جماعية
لإجراء مكالمة إلى مجموعة من المستخدمين، تجب تهيئة الراديو كجزء من هذه المجموعة.

الإجراء:
حدد القناة باستخدام الاسم المستعار أو المعرف الخاص بالمجموعة النشطة. راجع 11

 تحديد قناة في صفحة 9.
 أو

اضغط على الزر المبرمج الوصول بلمسة واحدة. 

اضغط على زر PTT لإجراء المكالمة. يضيء مؤشر LED الأخضر.22

 انتظر حتى تنتهي نغمة إذن بالكلام )عند تمكينها( وتحدث بوضوح في الميكروفون.33
 أو

 انتظر حتى تنتهي نغمة PTT الجانبية )إذا كانت ممكّنة( وتحدث بوضوح في 
الميكروفون.

حرر زر PTT للاستماع. عند رد الراديو المستهدف، يومض مؤشر LED الأخضر.44

 عند تمكين ميزة الإشارة إلى قناة حرة، تسمع نغمة تنبيه قصيرة في اللحظة التي 55
يتم فيها تحرير الزر PTT في الراديو المستهدف، مما يوضح أن القناة متاحة لك 

 للرد. اضغط على زر PTT للرد. 
 أو

في حالة عدم وجود نشاط صوتي لفترة زمنية محددة مسبقًا، ستنتهي المكالمة.

إجراء مكالمة خاصة 
 بينما يمكنك تلقي و/أو الرد على مكالمة خاصة بدأت عبر راديو فردي معتمد، تجب 

برمجة الراديو لبدء مكالمة خاصة.

يوجد نوعان من المكالمات الخاصة. يتم في النوع الأول إجراء فحص لوجود الراديو قبل 
إعداد المكالمة، بينما يقوم النوع الآخر بإعداد المكالمة على الفور. 

يمكن للوكيل برمجة نوع واحد فقط من هذه المكالمات في الراديو.

ستسمع نغمة مؤشر سلبية عند إجراء مكالمة خاصة عبر زر الوصول بلمسة واحدة أو 
أزرار القناة السابقة/التالية، في حالة عدم تمكين هذه الميزة.

استخدم ميزتي الرسالة النصية السريعة أو تنبيه المكالمات للاتصال براديو فردي. راجع 
ميزات الرسائل النصية في  24 أو تشغيل تنبيه المكالمات في صفحة 19 لمزيد من 

المعلومات.
الإجراء:

حدد القناة باستخدام الاسم المستعار أو معرّف الراديو النشط. راجع تحديد قناة في 11
 صفحة 9.

 أو
اضغط على الزر المبرمج الوصول بلمسة واحدة. 

اضغط على زر PTT لإجراء المكالمة. يضيء مؤشر LED الأخضر.22

انتظر حتى تنتهي نغمة إذن بالكلام )عند تمكينها( وتحدث بوضوح في الميكروفون.33
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حرر زر PTT للاستماع. عند رد الراديو المستهدف، يومض مؤشر LED الأخضر.44

عند تمكين ميزة الإشارة إلى قناة حرة، تسمع نغمة تنبيه قصيرة في اللحظة التي يتم فيها 55
تحرير الزر PTT في الراديو المستهدف، مما يوضح أن القناة متاحة لك للرد. اضغط 

 على زر PTT للرد.
 أو

في حالة عدم وجود نشاط صوتي لفترة زمنية محددة مسبقًا، ستنتهي المكالمة.

إجراء مكالمة منتقاة
على غرار المكالمة الخاصة، فبينما يمكنك تلقي و/أو الرد على مكالمة منتقاة بدأت بواسطة 

راديو فردي مرخص، يجب أن تتم برمجة الراديو لبدء مكالمة منتقاة.

الإجراء:

حدد القناة باستخدام الاسم المستعار أو معرّف الراديو النشط. راجع تحديد قناة في 11
صفحة 9.

اضغط على زر PTT لإجراء المكالمة. يضيء مؤشر LED الأخضر.22

انتظر حتى تنتهي نغمة إذن بالكلام )عند تمكينها( وتحدث بوضوح في الميكروفون. 33

حرر زر PTT للاستماع. عند رد الراديو المستهدف، يومض مؤشر LED الأخضر.44

في حالة عدم وجود نشاط صوتي لفترة زمنية محددة مسبقًا، ستنتهي المكالمة.55
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مباشر

يمكنك الاستمرار في الاتصال عندما يكون مُعيد التقوية في حالة عدم تشغيل، أو عندما يكون 
الراديو خارج نطاق مُعيد التقوية لكن داخل نطاق التحدث لأجهزة الراديو الأخرى. يسمى 

ذلك »مباشر«.

الإجراء: 

اضغط على زر م.التقوية/مباشر المبرمج.11

 ستسمع نغمة مؤشر إيجابية للإشارة إلى أن الراديو في الوضع مباشر.22
 أو

ستسمع نغمة مؤشر سلبية للإشارة إلى أن الراديو في وضع معيد التقوية. 

يتم الاحتفاظ بالإعداد مباشر حتى بعد إيقاف التشغيل.

مراقب دائم

استخدم الميزة »مراقب دائم« لمراقبة قناة محددة لنشاط باستمرار.

الإجراء:
اضغط على زر مراقب دائم المبرمج.11

يصدر الراديو نغمة تنبيه، ويضيء مؤشر LED الأصفر.22

اضغط على الزر مراقب دائم المبرمج لإخراج الراديو من وضع مراقب دائم.33

يصدر الراديو نغمة تنبيه، وينطفئ مؤشر LED الأصفر.44
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الميزات المتقدمة 
استخدم دليل التنقل هذا للتعرف على المزيد حول الميزات المتقدمة المتاحة على الراديو 

الخاص بك:
صفحة 16 قوائم المسح. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
صفحة 16 المسح. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
صفحة 18 إعدادات مؤشر المكالمات . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
صفحة 19 تشغيل تنبيه المكالمات . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
صفحة 19 تشغيل الطوارئ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
24  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  ميزات الرسائل النصية
صفحة 24 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  السرية
صفحة 25 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  العامل المنفرد
صفحة 26 ميزات تأمين المرور. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
صفحة 27 نظام الإرسال/الاستقبال تلقائي النطاق )ARTS‏( . . . . . . . . . . . . . . . .
صفحة 27 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  الأدوات المساعدة

قوائم المسح

يتم إنشاء قوائم المسح وتخصيصها لقنوات/مجموعات فردية. يقوم الراديو بالمسح بحثًا عن 
نشاط صوتي من خلال التنقل عبر تسلسل القنوات/المجموعات المحددة في قائمة المسح للقناة 

الحالية.

يمكن للراديو أن يدعم ما يصل إلى 250 قائمة مسح، مع وجود 16 عضوًا في القائمة بحد 
أقصى. يجب أن تدعم كل قائمة مسح مزيجًا من الإدخالات التناظرية والرقمية.

المسح

عند بدء عملية مسح، يقوم الراديو الخاص بك بالتنقل خلال قائمة المسح المبرمجة للقناة 
الحالية، للبحث عن نشاط صوتي. يومض مؤشر LED الأصفر.

أثناء المسح في الوضع الثنائي، إذا كنت متواجدًا على قناة رقمية وكان الراديو متصلاً بقناة 
تناظرية، فسيقوم بالتبديل تلقائيًا من الوضع الرقمي إلى الوضع التناظري طوال مدة المكالمة. 

والعكس صحيح أيضًا.
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هناك نوعان من المسح: 

• مسح القنوات الرئيسي )يدوي(: يقوم الراديو بمسح كل القنوات/المجموعات المتوفرة في 	
قائمة المسح. عند بدء المسح، قد يبدأ الراديو - بحسب الإعدادات - تلقائيًا من القناة/

المجموعة »النشطة« التي تم مسحها آخر مرة أو من القناة حيث بدأ المسح.

• المسح التلقائي )تلقائي(: يبدأ الراديو المسح تلقائيًا عند تحديد القناة/المجموعة التي تم 	
تمكين ميزة المسح التلقائي فيها.

بدء المسح وإيقافه
الإجراء: 

 اضغط على الزر المبرمج مسح.11
 أو

استخدم زر القناة السابقة/التالية لتحديد القناة التي تم تمكين ميزة المسح التلقائي فيها.

 عند تمكين المسح، يومض مؤشر LED الأصفر وتسمع نغمة مؤشر إيجابية. 22
 أو

عند تعطيل المسح، ينطفئ مؤشر LED وتسمع نغمة مؤشر سلبية.

الرد على إرسال أثناء المسح
أثناء المسح، يتوقف الراديو عند أي قناة/مجموعة يتم اكتشاف نشاط فيها. يبقى الراديو على 

تلك القناة لفترة زمنية مبرمجة معروفة باسم »وقت التوقف«.

الإجراء: 
 عند تمكين ميزة الإشارة إلى قناة حرة، تسمع نغمة تنبيه قصيرة في اللحظة التي 11

يتم فيها تحرير الزر PTT في الراديو المرسل، مما يوضح أن القناة متاحة لك للرد.

اضغط على زر PTT أثناء وقت التوقف. يضيء مؤشر LED الأخضر.22

 انتظر حتى تنتهي نغمة إذن بالكلام )عند تمكينها( وتحدث بوضوح في الميكروفون.33
 أو

 انتظر حتى تنتهي نغمة PTT الجانبية )إذا كانت ممكّنة( وتحدث بوضوح في 
الميكروفون.

حرر زر PTT للاستماع.44

إذا لم تقم بالرد خلال وقت التوقف، فسيعود الراديو إلى مسح قنوات/مجموعات أخرى.55
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حذف قناة إساءة
إذا كانت إحدى القنوات تصدر باستمرار مكالمات أو ضجيجًا غير مرغوب فيه )تعرف بقناة 

»إساءة«(، فيمكنك إزالة القناة غير المرغوب فيها من قائمة المسح بشكل مؤقت.

لا تنطبق هذه الإمكانية على القناة المخصصة على أنها القناة المحددة.

الإجراء:
إذا »اتصل« الراديو بقناة غير مرغوب فيها أو قناة إساءة، فاضغط على الزر المبرمج 11

حذف قناة إساءة حتى تسمع نغمة.

حرر الزر حذف قناة إساءة. وسيتم حذف قناة الإساءة.22

استعادة قناة إساءة
 الإجراء: 

لاستعادة قناة الإساءة المحذوفة، قم بأحد الإجراءات التالية:

• أوقف تشغيل الراديو ثم قم بتشغيله مرة أخرى، أو	

• قم بإيقاف المسح وإعادة تشغيله بواسطة الزر المبرمج مسح، أو	

• قم بتغيير القناة من خلال قرص مستوى الصوت/القنوات أو زري القناة السابقة/التالية.	

المسح بالاقتراع 

يوفر لك المسح بالاقتراع تغطية واسعة للمناطق في المناطق حيث تتوفر محطات بث 
لاسلكية متعددة ترسل معلومات مماثلة على قنوات تناظرية مختلفة.

يقوم الراديو بمسح القنوات التناظرية لعدة محطات بث لاسلكية وإجراء عملية اقتراع لتحديد 
أقوى إشارة يتم تلقيها. عند تحديد تلك الإشارة، يتم إلغاء كتم صوت الراديو للإرسالات 

الواردة من محطة البث اللاسلكية تلك. 

يومض مؤشر LED الأصفر أثناء عملية المسح بالاقتراع.

للرد على إرسال أثناء المسح بالاقتراع، اتبع نفس الإجراءات الخاصة بالرد على إرسال 
أثناء المسح في صفحة 17.

إعدادات مؤشر المكالمات

يمكنك تشغيل نغمات الرنين للمكالمات الخاصة المتلقاة أو إيقاف تشغيلها )راجع تشغيل 
تنبيهات/نغمات الراديو أو إيقاف تشغيلها في صفحة 29(.

مستوى صوت نغمة التنبيه التصاعدي
قد يكون الراديو مبرمجًا من قبل الوكيل لتنبيهك باستمرار عند وجود مكالمة راديو لم يتم الرد 

عليها. ويتم ذلك عن طريق زيادة مستوى صوت نغمة التنبيه تلقائيًا بمرور الوقت. 

وتعرف هذه الميزة باسم »رفع التنبيه«.
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تشغيل تنبيه المكالمات

يعمل نداء تنبيه المكالمات على تمكينك من تنبيه مستخدم راديو معين للاتصال بك متى 
استطاع ذلك.

يمكن الوصول إلى هذه الميزة عبر زر الوصول بلمسة واحدة المبرمج.

تلقي تنبيه مكالمات والرد عليه
 الإجراء:

عند تلقي نداء تنبيه مكالمات:
ستسمع نغمة متكررة. يومض مؤشر LED الأصفر.11

اضغط على زر PTT في خلال أربع )4( ثوانٍ من تلقي نداء تنبيه مكالمات للرد على 22
المكالمة الخاصة.

إجراء تنبيه مكالمات باستخدام زر الوصول بلمسة واحدة 
الإجراء:

اضغط على زر الوصول بلمسة واحدة المبرمج لإرسال تنبيه مكالمات للمُعرّف المحدد 11
مسبقًا.

يضيء مؤشر LED الأخضر عند إرسال الراديو تنبيه المكالمات.22

 إذا تم تلقي إشعار باستلام تنبيه المكالمات، فسيصدر صوت صافرتين.33
 أو

في حال لم يتم تلقي إشعار باستلام تنبيه المكالمات، يتم إصدار نغمة منخفضة.

تشغيل الطوارئ

يُستخدم تنبيه الطوارئ للإشارة إلى وجود حالة حرجة. وبإمكانك بدء الطوارئ في أي وقت، 
وفي أي حالة، وحتى في حالة وجود نشاط على القناة الحالية.

يستطيع الوكيل تعيين مدة الضغط على الزر المبرمج الطوارئ، فيما عدا الضغط لفترة 
طويلة، حيث يعتبر ذلك مشابهًا لكل الأزرار الأخرى:

• الضغط لفترة قصيرة - ما بين 0.05 من الثانية إلى 0.75 من الثانية	

• الضغط لفترة طويلة - ما بين 1.00 ثانية إلى 3.75 ثوانٍ	

يتم تخصيص زر الطوارئ بواسطة ميزة تشغيل/إيقاف تشغيل الطوارئ. راجع الوكيل بشأن 
التشغيل المخصص لزر الطوارئ.

إذا كان الضغط لفترة قصيرة على زر الطوارئ مخصصًا لتشغيل وضع الطوارئ، فيكون 
الضغط لفترة طويلة على زر الطوارئ مخصصًا للخروج من وضع الطوارئ.

وإذا كان الضغط لفترة طويلة على زر الطوارئ مخصصًا لتشغيل وضع الطوارئ، فيكون 
الضغط لفترة قصيرة على زر الطوارئ مخصصًا للخروج من وضع الطوارئ.

يدعم الراديو ثلاثة تنبيهات للطوارئ:

• تنبيه الطوارئ 	

• تنبيه طوارئ مع مكالمة 	

• تنبيه طوارئ مع صوت للتتبع 	
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بالإضافة إلى ذلك، يحتوي كل تنبيه على الأنواع التالية: 

• عادي – ‏يرسل الراديو إشارة تنبيه ويعرض مؤشرات صوتية و/أو مرئية.	
• صامت – ‏يرسل الراديو إشارة تنبيه بدون أي مؤشرات صوتية أو مرئية. يتلقى الراديو 	

مكالمات دون صدور أي صوت من السماعة الخارجية للراديو، حتى تقوم بالضغط على 
زر PTT لبدء المكالمة.

• صامت مع صوت – يرسل الراديو إشارة تنبيه بدون أي مؤشرات صوتية أو مرئية، 	
ولكنه يسمح للمكالمات الواردة بإصدار الصوت من خلال السماعة الخارجية للراديو.

يمكن تخصيص تنبيه واحد فقط من تنبيهات الطوارئ الواردة أعلاه لزر الطوارئ المبرمج 
أو مفتاح الطوارئ الخاص بالقدم.

تلقي تنبيه طوارئ
عندما يتلقى الراديو تنبيه طوارئ، تصدر نغمة ويومض مؤشر LED باللون الأحمر حتى 

تخرج من وضع الطوارئ.
قم بتنفيذ أحد الإجراءات التالية لكتم صوت النغمة:

• اضغط على زر PTT للاتصال بمجموعة أجهزة الراديو التي تلقت تنبيه الطوارئ.	

• اضغط على أي زر قابل للبرمجة.	

• اخرج من وضع الطوارئ.	

يرسل الراديو تلقائيًا إشعارًا باستلام تنبيه الطوارئ )في حالة تمكين ذلك(.ظةحملا 	

الخروج من وضع الطوارئ بعد تلقي تنبيه الطوارئ
اخرج من وضع الطوارئ عن طريق تنفيذ أحد الإجراءات التالية:

• تغيير القناة.	

• إيقاف تشغيل الراديو.	

• الضغط على زر إيقاف تشغيل الطوارئ.	

• الضغط على زر تشغيل الطوارئ. يؤدي هذا الإجراء إلى مسح إشارة التنبيه وبدء إرسال 	
طوارئ.

إرسال تنبيه طوارئ
تتيح لك هذه الميزة إرسال تنبيه طوارئ، أي إشارة غير صوتية، حيث يقوم بإطلاق إشارة 

تنبيه على مجموعة من أجهزة الراديو.

الإجراء:
اضغط على زر ت.الطوارئ المبرمج أو مفتاح الطوارئ الخاص بالقدم.11

يضيء مؤشر LED الأخضر.22

عند تلقي إشعار باستلام تنبيه طوارئ، يصدر صوت نغمة الطوارئ. يومض مؤشر 33
 LED الأخضر. 

 أو
إذا لم يتلق الراديو إشعارًا باستلام تنبيه طوارئ، وبعد استنفاد جميع المحاولات، 

فسيصدر صوت نغمة منخفضة.
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يخرج الراديو من وضع تنبيه الطوارئ.44

إذا كان الراديو معينًا إلى صامت، فلن يعرض أية مؤشرات صوتية أو مرئية أثناء وضع 
الطوارئ.

إرسال تنبيه طوارئ مع مكالمة 
تتيح لك هذه الميزة إرسال تنبيه طوارئ إلى مجموعة من أجهزة الراديو. وعند صدور إشعار 

بالاستلام من أحد أجهزة الراديو داخل المجموعة، يمكن أن تتصل مجموعة أجهزة الراديو 
عبر قناة طوارئ مبرمجة.

الإجراء: 
اضغط على زر ت.الطوارئ المبرمج أو مفتاح الطوارئ الخاص بالقدم.11

يضيء مؤشر LED الأخضر.22

عند تلقي إشعار باستلام تنبيه طوارئ، يصدر صوت نغمة الطوارئ. يومض مؤشر 33
LED الأخضر.

اضغط على زر PTT لإجراء المكالمة. يضيء مؤشر LED الأخضر.44

 انتظر حتى تنتهي نغمة إذن بالكلام )عند تمكينها( وتحدث بوضوح في الميكروفون.55
 أو

 انتظر حتى تنتهي نغمة PTT الجانبية )إذا كانت ممكّنة( وتحدث بوضوح في 
الميكروفون.

حرر زر PTT للاستماع.66

عندما تكون القناة متاحة لك للرد، تصدر نغمة تنبيه قصيرة ) ‏في حالة تمكين ميزة 77
 الإشارة إلى قناة حرة(. اضغط على زر PTT للرد.

 أو
بمجرد انتهاء المكالمة، اضغط على الزر المبرمج إيقاف الطوارئ للخروج من وضع 

الطوارئ.

إذا تم تعيين الراديو إلى صامت، فلن يعرض أية مؤشرات صوتية أو مرئية أثناء وضع 
الطوارئ، ولن يسمح أيضًا برنين المكالمات المتلقاة عبر السماعة الخارجية للجهاز، حتى 

تقوم بالضغط على زر PTT لبدء المكالمة.

إذا تم تعيين الراديو إلى صامت مع صوت ، فلن يقوم الجهاز بعرض أية مؤشرات صوتية أو 
مرئية أثناء وجوده في وضع الطوارئ، ولكنه سيسمح برنين المكالمات الواردة عبر السماعة 

الخارجية للجهاز. ولن تظهر المؤشرات إلا في حال قيامك بالضغط على زر PTT لبدء 
مكالمة أو الرد عليها.
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إرسال تنبيه طوارئ مع صوت للتتبع 
تتيح لك هذه الميزة إرسال تنبيه طوارئ إلى مجموعة من أجهزة الراديو. ويتم تنشيط 

ميكروفون الراديو تلقائيًا مما يتيح لك الاتصال بمجموعة أجهزة الراديو دون الضغط على 
.PTT زر

وتُعرف هذه الحالة النشطة للميكروفون باسم »الميكروفون النشط«.

قد لا تدعم بعض الملحقات »الميكروفون النشط«. للحصول على مزيد من ظةحملا 	
المعلومات، راجع الأمر مع الوكيل أو مسؤول النظام.

إذا كان وضع دورة الطوارئ ممكّنًا في الراديو، فسيتم إجراء تكرارات للميكروفون النشط 
ولفترات التلقي طوال فترة مبرمجة. 

أثناء وضع دورة الطوارئ، تصدر أصوات المكالمات المتلقاة من السماعة ظةحملا 	
الخارجية للراديو. 

إذا قمت بالضغط على زر PTT أثناء فترة تلقي مبرمجة، فستسمع نغمة منع، تشير إلى 
وجوب تحرير زر PTT. يتجاهل الراديو الضغط على زر PTT ويبقى في وضع 

الطوارئ.

إذا قمت بالضغط على زر PTT أثناء الميكروفون النشط، وتابعت الضغط عليه ظةحملا 	
حتى انتهاء مدة الميكروفون النشط، فسيستمر الراديو في الإرسال حتى تحرير 

.PTT زر

الإجراء:
اضغط على زر ت.الطوارئ المبرمج أو مفتاح الطوارئ الخاص بالقدم.11

يضيء مؤشر LED الأخضر.22

بمجرد صدور نغمة، تحدث بوضوح في الميكروفون. عند تمكين الميكروفون النشط، 33
يقوم الراديو تلقائيًا بالإرسال دون الضغط على زر PTT حتى تنتهي مدة الميكروفون 

 النشط.
أثناء الإرسال، سيضيء مؤشر LED الأخضر.

 يتوقف الراديو تلقائيًا عن الإرسال في الحالات التالية:44
عندما تنتهي مدة التنقل بين الميكروفون النشط وتلقي المكالمات، في حالة تمكين وضع 

 دورة الطوارئ.
 أو 

عند انتهاء مدة الميكروفون النشط، في حالة تعطيل وضع دورة الطوارئ.

55.PTT للإرسال من جديد، اضغط على زر 
 أو

اضغط على زر إيقاف الطوارئ المبرمج للخروج من وضع الطوارئ.

إذا تم تعيين الراديو إلى صامت، فلن يعرض أية مؤشرات صوتية أو مرئية أثناء وجوده في 
وضع الطوارئ، ولن يسمح أيضًا برنين المكالمات المتلقاة عبر السماعة الخارجية للراديو، 

.PTT حتى تنتهي فترة الإرسال المبرمجة للميكروفون النشط، وتقوم بالضغط على زر
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إذا تم تعيين الراديو إلى صامت مع صوت، فلن يعرض أية مؤشرات صوتية أو مرئية أثناء 
وجوده في وضع الطوارئ عند إجراء المكالمة باستخدام الميكروفون النشط، ولكنه سيسمح 
بالصوت عبر السماعة الخارجية للراديو عندما يقوم الراديو المستهدف بالرد بعد أن تنتهي 
فترة الإرسال المبرمجة للميكروفون النشط. ولن تظهر المؤشرات إلا عند الضغط على زر 

.PTT
في حالة فشل طلب تنبيه الطوارئ، لن يقوم الراديو بإعادة محاولة إرسال ظةحملا 	 

الطلب، ويدخل إلى حالة الميكروفون النشط مباشرةً.

إعادة بدء وضع الطوارئ

لا تنطبق هذه الميزة إلا على الراديو الذي يقوم بإرسال تنبيه الطوارئ.ظةحملا 	

ويمكن أن يحدث ذلك في حالتين:

• عند تغيير القناة حال وجود الراديو في وضع الطوارئ. حيث يؤدى ذلك إلى الخروج من 	
وضع الطوارئ. في حالة تمكين تنبيه الطوارئ في هذه القناة الجديدة، يقوم الراديو بإعادة 

بدء الطوارئ.

• عند قيامك بالضغط على الزر ت.الطوارئ المبرمج أثناء حالة بدء/إرسال الطوارئ. حيث 	
يؤدي ذلك إلى خروج الراديو من هذه الحالة وإعادة بدء الطوارئ.

الخروج من وضع الطوارئ بعد إرسال تنبيه الطوارئ

لا تنطبق هذه الميزة إلا على الراديو الذي يقوم بإرسال تنبيه الطوارئ.ظةحملا 	

يقوم الراديو بالخروج من وضع الطوارئ في حال حدوث واحدة من الحالات التالية:

• تلقي إشعار استلام تنبيه طوارئ )خاص بتنبيه الطوارئ فقط(، أو	

• تلقي برقية الخروج من وضع الطوارئ، أو	

• استنفاد كافة محاولات إرسال التنبيه، أو	

• الضغط على زر إيقاف الطوارئ، أو	

• إيقاف تشغيل الراديو ثم تشغيله مرة أخرى إذا تمت برمجته على البقاء في قناة إرجاع 	
الطوارئ حتى بعد تلقي إشعار الاستلام.

في حالة إيقاف تشغيل الراديو، يتم الخروج من وضع الطوارئ. ولا يُعيد الراديو ظةحملا 	
بدء وضع الطوارئ تلقائيًا عند تشغيله ثانيةً.
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ميزات الرسائل النصية 

إرسال رسالة نصية سريعة
يمكنك إرسال رسائل نصية سريعة، التي تمت برمجتها من قبل الوكيل، بواسطة الزر 

المبرمج.

الإجراء: 

اضغط على زر الوصول بلمسة واحدة المبرمج لإرسال رسالة نصية سريعة محددة 11
ف محدد مسبقًا. مسبقًا إلى مُعرِّ

يضيء مؤشر LED الأخضر.22

 تشير الصافرتان إلى أن الرسالة قد تم إرسالها بنجاح.33
 أو

تشير النغمة المنخفضة أن الرسالة لا يمكن إرسالها.

السرية 

تساعدك هذه الميزة – إذا تم تمكينها – على منع تنصت المستخدمين غير المسموح لهم على 
إحدى القنوات من خلال استخدام أحد حلول التشفير القائمة على البرامج. لكن لا يتم تشفير 

أجزاء الإشارات ومعرف المستخدم الخاصة بالإرسال.

يجب تمكين السرية في الراديو الخاص بك على القناة لإجراء إرسال يدعم السرية، إلا أن 
ذلك ليس مطلبًا ضروريًا لتلقي الإرسال. أثناء التواجد على قناة تدعم السرية، يظل الراديو 

قادرًا على تلقي إشارات إرسال واضحة )غير مشفرة(. يدعم الراديو السرية الأساسية فقط.

لفك تشفير إرسال مكالمة أو بيانات تدعم السرية، تجب برمجة الراديو ليكون له نفس مفتاح 
السرية )للسرية الأساسية(، مثل الراديو المُرسل.

ف مفتاح  في حالة تلقي الراديو لمكالمة مشفرة لها مفتاح سرية مختلف، أو قيمة مفتاح ومُعرِّ
مختلف، ستسمع إرسالاً مشوشًا )سرية أساسية(.

يضيء مؤشر LED باللون الأخضر الثابت أثناء قيام الراديو بالإرسال ويومض باللون 
الأخضر بشكل سريع عند تلقي الراديو لإرسال مستمر يدعم السرية.

قد لا توفر بعض طرز الراديو/المواقع ميزة السرية هذه. للحصول على مزيد ظةحملا 	
من المعلومات، راجع الأمر مع الوكيل أو مسؤول النظام.

 الإجراء:
اضغط على الزر سرية المبرمج لتشغيل السرية أو إيقاف تشغيلها.
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التشفير التناظري 

التشفير التناظري هو ميزة تناظرية فقط مصممة لمنع تنصت المستخدمين غير المسموح لهم 
على إحدى القنوات من خلال استخدام أحد حلول التشفير القائمة على البرامج. لكن لا يتم 

تشفير أجزاء الإشارات ومعرف المستخدم الخاصة بالإرسال.

يجب تمكين التشفير التناظري في الراديو الخاص بك على القناة لإرسال عملية إرسال تدعم 
التشفير التناظري وتلقيها. وأثناء التواجد على قناة تدعم التشفير التناظري، لن يكون الراديو 

قادرًا على تلقي إشارات إرسال واضحة )غير مشفرة(.

يدعم الراديو رمزين للتشفير التناظري يمكن التبديل بينهما عبر الزر القابل للبرمجة.

 الإجراء:
اضغط على زر التشفير التناظري المبرمج لتمكين هذه الوظيفة أو تعطيلها.

العامل المنفرد

تتطلب هذه الميزة رفع حالة الطوارئ في حالة عدم وجود نشاط للمستخدم، مثل الضغط على 
أي زر للراديو أو تنشيط محدد القناة، لمدة محددة مسبقًا.

بعد عدم وجود نشاط للمستخدم خلال مدة مبرمجة، يقوم الراديو بتحذير المستخدم مسبقًا من 
خلال مؤشر صوتي بمجرد انتهاء مؤقت عدم النشاط.

في حالة عدم وجود إشعار من المستخدم قبل انتهاء مؤقت التذكير المحدد مسبقًا، يبدأ الراديو 
في إصدار تنبيه طوارئ.

يتم تخصيص تنبيه واحد فقط من تنبيهات الطوارئ التالية لهذه الميزة:

• تنبيه الطوارئ	

• تنبيه طوارئ مع مكالمة	

• تنبيه طوارئ مع صوت للتتبع 	

يظل الراديو في حالة الطوارئ مما يسمح بمتابعة الرسائل الصوتية حتى يتم اتخاذ إجراء. 
راجع تشغيل الطوارئ في صفحة 19 لمعرفة طرق الخروج من الطوارئ.

ن بها هذه الوظيفة. للحصول على مزيد من  تقتصر هذه الميزة على أجهزة الراديو الممكَّ
المعلومات، راجع الأمر مع الوكيل أو مسؤول النظام.
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ميزات تأمين المرور

تتيح لك هذه الميزة - إذا تم تمكينها - الوصول إلى الراديو من خلال كلمة مرور عند تشغيله.

الوصول إلى الراديو من خلال كلمة المرور
 الإجراء:

قم بتشغيل الراديو.
ستسمع نغمة مستمرة.11

اضغط على أزرار القناة السابقة/التالية لتحديد رقم وزر P2 الأمامي لتأكيد الرقم 22
المحدد. أدخل الأرقام المتبقية من كلمة المرور بنفس الطريقة.

عند إدخال الرقم الأخير من كلمة المرور المكونة من أربعة أرقام، يقوم الراديو بالتحقق 33
 تلقائيًا من صحة كلمة المرور.

 إذا كانت كلمة المرور صحيحة:
 فستتم متابعة تشغيل الراديو. راجع تشغيل الراديو في صفحة 2.

 أو
 إذا كانت كلمة المرور غير صحيحة:

 ستسمع نغمة مستمرة. كرر الخطوتين 1 و2.
 أو

بعد إدخال كلمة مرور غير صحيحة للمرة الثالثة، يدخل الراديو في الحالة المقفلة. 
تصدر نغمة ويومض مؤشر LED الأصفر مرتين.

يدخل الراديو إلى الحالة المقفلة لمدة 15 دقيقة، ويستجيب للإدخالات من الزر تشغيل/إيقاف 
التشغيل.

يكون الراديو غير قادر على تلقي أية مكالمة، بما في ذلك مكالمات الطوارئ، ظةحملا 	
 في الحالة المقفلة.

يؤدي استخدام زر الطوارئ الخاص بالقدم إلى إلغاء إدخال كلمة المرور 
للوصول إلى الراديو.

إلغاء قفل الراديو من الحالة المقفلة
 الإجراء:

انتظر لمدة 15 دقيقة. كرر الخطوات من 1 إلى 3 في الوصول إلى الراديو من خلال كلمة 
 المرور في صفحة 26.

 أو
قم بتشغيل الراديو، إذا كنت قد قمت بإيقاف تشغيله أثناء الحالة المقفلة:

تصدر نغمة ويومض مؤشر LED الأصفر مرتين.11

انتظر لمدة 15 دقيقة. كرر الخطوات من 1 إلى 3 في الوصول إلى الراديو من خلال 22
كلمة المرور في صفحة 26.

يقوم الراديو بإعادة تشغيل مؤقت الـ 15 دقيقة الخاص بالحالة المقفلة عند التشغيل.
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)ARTS( نظام الإرسال/الاستقبال تلقائي النطاق

يعتبر نظام ARTS ميزة تناظرية فقط مصممة لإخبارك بوقت خروج الراديو من نطاق 
.ARTS أجهزة الراديو المجهّزة بنظام

تقوم أجهزة الراديو المجهزة بنظام ARTS بإرسال إشارات أو تلقيها بشكل دوري للتأكيد 
 ARTS على أنها ضمن نطاق الأجهزة الأخرى. يمكن للوكيل برمجة الراديو لإرسال إشارة

أو تلقيها. 

يوفر الراديو إشارات للحالات كما يلي:
• تنبيه للمرة الأولى - تصدر نغمة.	
• تنبيه التواجد في نطاق ‏‎  ARTS– تصدر نغمة، في حالة البرمجة. 	
• تنبيه التواجد خارج نطاق ‏‎ ARTS – تصدر نغمة، ويومض مؤشر LED سريعًا باللون 	

الأحمر.

الأدوات المساعدة
تعيين مستوى الإخماد 

يمكنك ضبط مستوى الإخماد الخاص بالراديو لترشيح المكالمات غير المرغوب فيها والتي 
تتميز بانخفاض قوة الإشارة أو القنوات التي تتسم بضوضاء خلفية أعلى من المعتاد.

الإعدادات: عادي هو الإعداد الافتراضي. مشدود لترشيح المكالمات و/أو الضوضاء الخلفية 
)غير المرغوب فيها(. ومع ذلك، قد يتم ترشيح المكالمات الواردة من المواقع البعيدة أيضًا.

الإجراء: 

اضغط على الزر إخماد المبرمج.11

 ستسمع نغمة مؤشر إيجابية للإشارة إلى تشغيل الراديو في وضع إخماد مشدود.22
 أو

ستسمع نغمة مؤشر سلبية للإشارة إلى تشغيل الراديو في وضع إخماد عادي.

تعيين مستوى الطاقة 
يمكنك تخصيص إعداد طاقة الراديو على عالية أو منخفضة لكل قناة.

الإعدادات: عالية لتمكين الاتصال بأجهزة الراديو الموجودة على مسافة بعيدة منك. منخفضة 
لتمكين الاتصال بأجهزة الراديو الموجودة على مسافة أقرب.
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الإجراء: 

اضغط على زر مستوى الطاقة المبرمج.11

 ستسمع نغمة مؤشر إيجابية للإشارة إلى أن الراديو يقوم بالإرسال بطاقة منخفضة.22
 أو

ستسمع نغمة مؤشر سلبية للإشارة إلى أن الراديو يقوم بالإرسال بطاقة عالية.

تشغيل ميزة الإرسال بالتشغيل الصوتي )VOX( أو إيقاف تشغيلها
تتيح لك هذه الميزة بدء مكالمة صوتية نشطة دون استخدام اليدين عبر قناة مبرمجة. يقوم 

الراديو بالإرسال تلقائيًا، لفترة مبرمجة، متى يكتشف الميكروفون الموجود في الملحق الذي 
يدعم ميزة VOX وجود صوت.

قد تحتاج إلى إيقاف تشغيل الراديو وإعادة تشغيله مرة أخرى بعد فصل ظةحملا 	
الميكروفون الذي يدعم ميزة VOX للسماح للراديو بالتبديل إلى ملحق صالح 
آخر. تجب تهيئة مصدر الميكروفون مسبقًا وتوصيل الملحق الذي يدعم ميزة 

VOX بالمنفذ الذي تمت تهيئته مسبقًا.

سيؤدي الضغط على زر PTT أثناء تشغيل الراديو إلى تعطيل ميزة الإرسال بالتشغيل 
الصوتي )VOX(. لإعادة تمكين VOX، قم بأحد الإجراءات التالية:

• أوقف تشغيل الراديو ثم قم بتشغيله مرة أخرى، أو	

• قم بتغيير القناة عبر أزرار القناة السابقة/التالية، أو	

• اتبع الإجراء الوارد أدناه.	

ن بها هذه ظةحملا يقتصر تشغيل هذه الميزة أو إيقاف تشغيلها على أجهزة الراديو الممكَّ 	
الوظيفة. للحصول على مزيد من المعلومات، راجع الأمر مع الوكيل أو مسؤول 

النظام.

 الإجراء: 
اضغط على زر VOX‏ المبرمج للتبديل ما بين تشغيل الميزة وإيقاف تشغيلها.

في حال تمكين ميزة نغمة إذن بالكلام، استخدم كلمة التشغيل لبدء المكالمة. انتظر حتى انتهاء 
نغمة إذن بالكلام قبل التحدث بوضوح في الميكروفون.

تشغيل الأبواق/الأضواء أو إيقاف تشغيلها
بإمكان الراديو إخطارك بمكالمة واردة من خلال ميزة الأبواق والأضواء. وعند تنشيط هذه 

الميزة، تعمل المكالمة الواردة على إصدار صوت البوق بسيارتك وإضاءة أضوائها. 

يلزم تثبيت هذه الميزة من قبل الوكيل من خلال موصل الملحقات الخلفي بالراديو.

الإجراء: 
اضغط على زر أبواق/أضواء المبرمج.11

 ستسمع نغمة مؤشر إيجابية للإشارة إلى تشغيل ميزة الأبواق والأضواء.22
 أو

ستسمع نغمة مؤشر سلبية للإشارة إلى إيقاف تشغيل ميزة الأبواق والأضواء.
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تشغيل تنبيهات/نغمات الراديو أو إيقاف تشغيلها
يمكنك تمكين جميع نغمات وتنبيهات الراديو وتعطيلها )باستثناء نغمة تنبيه الطوارئ الواردة( 

إذا لزم الأمر.

الإجراء: 
اضغط على زر جميع النغمات/التنبيهات المبرمج.11

 ستسمع نغمة مؤشر إيجابية للإشارة إلى تشغيل جميع النغمات والتنبيهات.22
 أو

ستسمع نغمة مؤشر سلبية، للإشارة إلى إيقاف تشغيل جميع النغمات والتنبيهات.

بيان الصوت
تعمل هذه الميزة على تمكين الراديو من الإشارة بشكل مسموع إلى المنطقة أو القناة الحالية 
التي قام المستخدم بتخصيصها، أو الضغط على الزر القابل للبرمجة. يمكن تخصيص هذا 

المؤشر الصوتي وفقًا لمتطلبات كل عميل. ويكون ذلك مفيدًا عادةً عندما يكون المستخدم في 
حالة صعبة تمنعه من قراءة المحتوى المعروض على الشاشة.

استخدم الميزات التالية للتبديل بين تشغيل خاصية بيان الصوت أو إيقاف تشغيلها. 

الإجراء: 

اضغط على زر بيان الصوت المبرمج.

التبديل بين تشغيل تحسين الاهتزاز وإيقاف تشغيله.
يمكنك تمكين هذه الميزة عندما تتحدث بلغة تحتوي على العديد من الكلمات التي بها 

الأصوات اللثوية التكرارية )الراء التكرارية(.

استخدم الميزات التالية للتبديل بين تشغيل وإيقاف تحسين الاهتزاز.

الإجراء:

اضغط على زر تشغيل/إيقاف تشغيل تحسين الاهتزاز.
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دودحملا نامضلا
MOTOROLA منتجاتا لاتصالات نم

لا امذي يغطيه هذدم امو نامضلا اةلا تغطية:.11
تضمن شركة MOTOROLA SOLUTIONS INC.‎ )المشار إليها فيما يلي باسم 

 MOTOROLA منتجات الاتصالات التي تم تصنيعها بواسطة شركة )»MOTOROLA«
والمدرجة أدناه )المشار إليها فيما يلي باسم »المنتج«( ضد عيوب المواد والصناعة في نطاق 

الاستخدام العادي والخدمة لفترة زمنية تبدأ من تاريخ الشراء كما هو محدد أدناه:

عامان )2( أجهزة راديو السيارة DM‏1400

عام واحد )1(ملحقات المنتج

ستقوم شركة MOTOROLA، حسب تقديرها الخاص ومجانًا، بإصلاح المنتج )باستخدام أجزاء 
جديدة أو أجزاء تم إصلاحها(، أو استبداله )بمنتج جديد أو منتج تم إصلاحه(، أو إعادة سعر شراء 

المنتج أثناء فترة الضمان بشرط أن تتم إعادته وفقًا للبنود الواردة في هذا الضمان. ويتم ضمان 
الأجزاء أو المكونات المستبدلة خلال باقي فترة الضمان الأصلية المعمول بها. تصبح جميع 

.MOTOROLA الأجزاء المستبدلة من المنتج ملكية خاصة لشركة

تمدد شركة MOTOROLA هذا الضمان الصريح والمحدود للمشتري )المستخدم النهائي( 
الأصلي فقط ولا يمكن تحويل هذا الضمان أو نقله إلى أي طرف آخر. هذا هو الضمان الكامل 

للمنتج المُصنع بواسطة شركة MOTOROLA. لا تتحمل شركة MOTOROLA أية 
التزامات أو أي مسئولية عن الإضافات أو التعديلات الداخلة على هذا الضمان ما لم تكن مكتوبة 

 .MOTOROLA وموقعة بواسطة أحد مسؤولي شركة

لا تضمن شركة MOTOROLA تركيب المنتج أو صيانته أو توفير الخدمة الخاصة به، ما لم 
يكن ذلك واردًا في اتفاقية مستقلة بين شركة Motorola والمشتري )المستخدم النهائي( الأصلي.

لا تكون شركة MOTOROLA مسؤولة بأي حال من الأحوال عن أي جهاز إضافي لم تقم 
شركة MOTOROLA بتقديمه ويكون مرفقًا بالمنتج أو يتم استخدامه معه، أو عن تشغيل المنتج 

مع أي جهاز إضافي، وتستثنى جميع هذه الأجهزة صراحة من هذا الضمان. نظرًا لأن كل نظام قد 
يستخدم المنتج هو نظام فريد من نوعه، فإن شركة MOTOROLA تخلي مسؤوليتها عن نطاق 

النظام أو تغطيته أو تشغيله بالكامل بموجب هذا الضمان.

بن دوعماة:.22
ينص هذا الضمان على المدى الكامل لمسؤوليات شركة MOTOROLA بشأن المنتج. يكون 

الإصلاح أو الاستبدال أو إعادة سعر الشراء هو التعويض الحصري، وذلك حسبما يتراءى لشركة 
MOTOROLA. يحل هذا الضمان محل جميع الضمانات الصريحة الأخرى. تقتصر الضمانات 
الضمنية، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر، الضمانات الضمنية للقابلية للتسويق والملاءمة 

لغرض معين، على فترة هذا الضمان المحدود. لا تكون شركة MOTOROLA مسؤولة بأي 
حال من الأحوال عن الأضرار التي تتجاوز سعر شراء المنتج، أو عن أي فقد في الاستخدام، أو 

ضياع في الوقت، أو إزعاج، أو خسارة تجارية، أو خسارة في الأرباح أو المدخرات، أو الأضرار 
العارضة أو الخاصة أو التبعية الأخرى التي تنشأ عن استخدام المنتج أو عدم القدرة على 

استخدامه، وذلك إلى الحد الأقصى الذي يجيز فيه القانون إخلاء المسؤولية عن أيٍ مما سبق.

حلاقوقملا كفلوة بومجب قانولا نولاية:.33
لا تسمح بعض الولايات بالاستثناء أو التحديد الخاص بالأضرار العارضة أو التبعية أو تحديد مدة 

سريان أي ضمان ضمني، ولذلك قد لا ينطبق التحديد أو الاستثناء الوارد أعلاه. 

يمنح هذا الضمان حقوقًا قانونية محددة وقد تكون هناك حقوق أخرى والتي قد تختلف من ولاية إلى 
أخرى.
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كيفيةحلا صول على خمدةنامضلا :.44
يجب عليك تقديم دليل الشراء )يحمل تاريخ الشراء والرقم التسلسلي الخاص بالمنتج( من أجل 

الحصول على خدمة الضمان ويجب أن تقوم بتسليم المنتج أو إرساله، ونقله ودفع التأمين الخاص 
به مسبقًا، إلى مكان خدمة ضمان معتمد. ستقوم شركة MOTOROLA بتقديم خدمة الضمان من 
خلال إحدى أماكن خدمة الضمان المعتمدة الخاصة بها. إذا قمت أولاً بالاتصال بالشركة التي قامت 

ببيع المنتج إليك )على سبيل المثال، الوكيل أو موفر خدمة الاتصالات(، فقد يسهّل ذلك حصولك 
على خدمة الضمان.

لا امذي لا يغطيه هذنامضلا ا:.55
العيوب والأضرار الناتجة عن استخدام المنتج بأسلوب آخر غير الأسلوب المعتاد أو المألوف. أ(	

العيوب أو الأضرار الناتجة عن سوء الاستخدام أو التعرض لحادث أو الماء أو الإهمال. ب(	
العيوب أو الأضرار الناتجة عن اختبار المنتج أو تشغيله أو صيانته أو تركيبه أو تغييره أو  ج(	

تعديله أو ضبطه بشكل غير صحيح.
كسر الهوائيات أو تلفها ما لم يكن نتيجة مباشرة عن عيوب في مادة التصنيع. د(	

أي منتج يخضع إلى تعديلات أو عمليات تفكيك أو إصلاح بشكل غير مرخص )بما في ذلك،  هـ(	
على سبيل المثال لا الحصر، إضافة أجهزة غير مقدمة من شركة MOTOROLA إلى 

 MOTOROLA المنتج( والتي تؤثر سلبًا على أداء المنتج أو تتعارض مع فحص شركة
المعتاد للضمان واختبارها للمنتج وذلك للتحقق من أية مطالبات تتعلق بالضمان.

المنتج الذي يحتوي على رقم تسلسلي ممسوح أو غير مقروء. و(	
البطاريات القابلة لإعادة الشحن في حال: ز(	

)1( �كانت أي من الأختام الموجودة على علبة خلايا البطارية منزوعة أو تم العبث بها بشكل 
واضح.

)2( �كان هناك ضرر أو عيب نتج عن شحن البطارية أو استخدامها في جهاز أو خدمة أخرى 
غير التي يكون المنتج مخصصًا لها.

تكاليف الشحن إلى محطة الإصلاح. ح(	
أي منتج لا يعمل - بسبب تعديل غير قانوني أو غير مصرح به في البرامج/البرامج الثابتة  ط(	

للمنتج - وفقًا للمواصفات التي نشرتها شركة MOTOROLA أو شهادة التصنيف من لجنة 
الاتصالات الفيدرالية )FCC( والسارية على المنتج في الوقت الذي تم فيه توزيع المنتج من 

شركة MOTOROLA لأول مرة.
الخدوش أو الأضرار الشكلية الأخرى على أسطح المنتج التي لا تؤثر على تشغيل المنتج. ي(	

التلف الذي ينتج عن الاستعمال العادي. ك(	

بنلا دوبرنماجو براءةا لاختراع:.66
ستقوم شركة MOTOROLA، على نفقتها الخاصة، بالدفاع عن المشتري )المستخدم النهائي( 
في أية دعوى قضائية يتم رفعها ضده إذا كان أساس هذه الدعوى قائمًا على ادعاء باحتواء المنتج 

أو أجزاء منه على ما ينتهك براءات الاختراع في الولايات المتحدة، وستقوم شركة 
MOTOROLA بسداد تلك التكاليف والتعويضات التي يتم الحكم بها على المشتري )المستخدم 

النهائي( في النهاية في أيٍ من الدعاوى القضائية التي تستند إلى أي ادعاء من هذا القبيل، لكن 
لتوفير مثل هذا الدفاع وسداد أية مدفوعات من ذلك النوع، يُشترط الآتي:

أن يخطر هذا المشتري شركة MOTOROLA كتابيًا وعلى الفور بأية دعوى قضائية من  أ(	
هذا القبيل؛

أن تختص شركة MOTOROLA وحدها بالإشراف على الدفاع في أية دعوى قضائية من  ب(	
هذا القبيل وجميع المفاوضات التي تتعلق بأية تسوية أو اتفاق في هذه الدعوى القضائية؛ و
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إذا أصبح المنتج أو أجزاؤه، أو حسب رأي شركة »MOTOROLA« من المرجح أن  ج(	
يصبح، موضوعًا لدعوى بانتهاك براءات الاختراع في الولايات المتحدة، يسمح هذا المشتري 

لشركة MOTOROLA - على حسب تقديرها الخاص وعلى نفقتها - بأن تمنح المشتري 
الحق في استمرار استخدام المنتج أو أجزائه، أو أن تقوم باستبدال أو تعديل أيٍ منهما بحيث لا 

يمثلان انتهاكًا لبراءات الاختراع، أو أن تمنح هذا المشتري مقابلاً للمنتج أو أجزائه حسب حالة 
الاستهلاك وتقبل بإعادة أيٍ منهما. وتكون قيمة الاستهلاك مبلغًا ثابتًا يتم دفعه كل سنة على 

مدار العمر الافتراضي للمنتج أو أجزائه وذلك على النحو المحدد من قبل شركة 
.MOTOROLA

لن تتحمل شركة MOTOROLA مسؤولية أي دعوى يتم رفعها بخصوص انتهاك براءة 
الاختراع والتي تكون قائمة على أساس دمج المنتج أو أجزائه والتي تم تقديمها بموجب المستند 

بأي برامج أو أدوات أو أجهزة لم تقدمها شركة MOTOROLA، ولن تتحمّل شركة 
MOTOROLA أيضًا أي مسؤولية تنشأ عن استخدام أجهزة إضافية أو برامج لم تقدمها شركة 

MOTOROLA وتم إرفاقها مع المنتج أو استخدامها معه. يبين ما سبق حدود المسؤولية الكاملة 
التي تتحملها شركة MOTOROLA فيما يتعلق بانتهاك براءات الاختراع الخاصة بالمنتج أو أي 

أجزاء منه.

تحتفظ شركة MOTOROLA بموجب قوانين الولايات المتحدة وقوانين دول أخرى ببعض 
الحقوق الحصرية فيما يتعلق ببرامج شركة MOTOROLA المحمية بموجب حقوق الطبع 

والنشر، مثل الحقوق الحصرية في إعادة إنتاج هذه البرامج بالنسخ وتوزيع نسخ من برامج شركة 
MOTOROLA. يجوز استخدام برامج شركة MOTOROLA على المنتج المضمن به هذه 

البرامج فقط ولا يجوز استبدال هذه البرامج الموجودة على هذا المنتج أو نسخها أو توزيعها أو 
تعديلها بأي شكل من الأشكال، أو استخدامها لإنتاج أي مشتق منها. ولا يصرّح بأي استخدام آخر 

لأي برامج من هذا النوع ومن إنتاج شركة MOTOROLA بما في ذلك - على سبيل المثال لا 
الحصر - تغيير هذه البرامج أو تعديلها أو إعادة إنتاجها أو توزيعها أو إجراء هندسة عكسية لها أو 
ممارسة أي حقوق بصددها. لا يتم منح أي ترخيص ضمنيًا أو بالوقف أو بغير ذلك بموجب حقوق 

براءة الاختراع لشركة MOTOROLA أو حقوق الطبع والنشر الخاصة بها.

لاقاناحلا نوكم:.77
هذا الضمان خاضع لقوانين ولاية إلينوي في الولايات المتحدة الأمريكية.
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